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became known in such a way as to affect 
the value of the Investment (hereinafter 
referred to as the "Valuation Date"). 

Such fair market value shall at the re- 
quest of the Investor be expressed in a 
Freely Convertible Currency on the basis 
of the market rate of exchange existing for 
that currency on the Valuation Date. Com- 
pensation shall also include interest at a 
commercial rate established on a market 
basis from the date of Expropriation until 
the date of payment. 

2)The Investor affected shall have a right 
to prompt review, under the law of the Con- 
tracting Party making the Expropriation, 
by a judicial or other competent and inde- 
pendent authority of that Contracting 
Party, of its case, of the valuation of its In- 
vestment, and of the payment of compensa- 
tion, in accordance with the principles set 
out in paragraph (1). 

(3) For the avoidance of doubt, Expropriation 
shall include situations where a Contract- 
ing Party expropriates the assets of a com- 
pany or enterprise in its Area in which an 
Investor of any other Contracting Party has 
an Investment, including through the 
ownership of shares. 

ARTICLE 14 

Transfers related to investments 

(1) Each Contracting Party shall with respect 
to Investments in its Area of Investors of 
any other Contracting Party guarantee the 
freedom of transfer into and out of its Area, 
including the transfer of: 
(a) the initial capital plus any additional 

capital for the maintenance and devel- 
opment of an Investment; 

(b) Returns; 
(c) payments under a contract, including 

amortization of principal and accrued 
interest payments pursuant to a loan 
agreement; 

(d) unspent earnings and other remunera- 
tion of personnel engaged from abroad 
in connection with that Investment; 

(e) proceeds from the sale or liquidation of 
all or any part of an Investment; 

propriering blev, kendt på en sådan måde, 
at den påvirkede investeringens værdi (i det 
følgende benævnt »vurderingsdato«). 

Denne rimelige markedsværdi skal på 
investorens anmodning udtrykkes i en frit 
konvertibel valuta på grundlag af markeds- 
kursen for den pågældende valuta på vur- 
deringsdatoen. Erstatningen skal også om- 
fatte en rente til en kommerciel, markeds- 
baseret rentesats for perioden fra ekspro- 
prieringsdatoen indtil udbetalingsdatoen. 

2. Den berørte investor har ret til at få under- 
kastet sin sag, vurderingen af sin investe- 
ring og erstatningsbetalingen hurtig prøvel- 
se for en retlig myndighed eller anden kom- 
petent og uafhængig myndighed i den eks- 
proprierende kontraherende part i henhold 
til denne parts lovgivning og i overensstem- 
melse med principperne i stk. 1. 

3. For at undgå al tvivl omfatter ekspropri- 
ering også situationer, hvor en kontrahe- 
rende part eksproprierer aktiver, der inde- 
haves af et selskab eller en virksomhed, der 
er etableret på den pågældende parts områ- 
de, og i hvilken en investor fra en anden 
kontraherende part har en investering, her- 
under gennem aktier. 

ARTIKEL 14 

Pengeoverførsler i forbindelse med investeringer 

1. Alle de kontraherende parter skal, for så 
vidt angår investeringer på deres område 
foretaget af investorer fra andre kontrahe- 
rende parter, sikre fri overførsel til og fra 
deres område, herunder overførsel af: 
a) startkapitalen plus eventuel yderligere 

kapital til vedligeholdelse og udvikling 
af en investering 

b) afkast 
c) betalinger i henhold til en kontrakt, 

herunder afdrag på hovedstolen og be- 
talinger af påløbne renter i overens- 
stemmelse med en låneaftale 

d) ubrugte indtægter og andre vederlag til 
personale fra udlandet, der er ansat i 
forbindelse med den pågældende inve- 
stering 

e) udbytte af salg eller likvidation af hele 
eller en del af en investering 


